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Coimisiún na Scrúduithe Stáit

SCRÚDÚ  AN  TEASTAIS  SHÓISEARAIGH,  2007

GRÉIGIS ÁRSA — ARDLEIBHÉAL
(400 marc)

DÉARDAOIN, 21 MEITHEAMH — TRÁTHNÓNA 2.00 go 4.30

1. [50]
A. Aistrigh seo go Gaeilge: (40) [50]

∆ευκαλ�ων πα�ς 
ν Πρ�µηθ�ως, κα� �γηµε Π�ρραν. �πε� δ� �ε�ς �θελε τ! "αλκ�#ν γ�ν�ς
$νθρ%πων, δι' τ(ν $δικ �αν α)τ*ν, $φαν�σαι, ∆ευκαλ�ων �π��ησε λ-ρνακα, κα� τ'
�πιτ.δεια �νθε�ς µετ' Π�ρρας �ν�/η. �ε�ς δ� π�λ�ν 0ετ!ν $π1 �)ραν�# π�µψας, τ' πλε�στα
µ�ρη τ3ς 4Ελλ-δ�ς κατ�κλυσε. διεφθ-ρησαν δ1 �6 7νθρωπ�ι πλ(ν 8λ�γων, �9 κατ�φυγ�ν �π�
τ' :ψιστα ;ρη. ∆ευκαλ�ων δ� δι' τ3ς θαλ-σσης φερ<µεν�ς =µ�ρας κα� ν�κτας �νν�α, τ>*
Παρνασ>* πρ�σ�σ"ει, κα� �κ/'ς τ3ς λ-ρνακ�ς �θυσε ∆ι�.

GREEK THROUGH READING

B. Freagair ceann amháin de na ceisteanna seo a leanas: (10)    [50]

i(i) Scríobh nóta gearr ar Phroiméitéas.

(ii) Inis go hachomair an scéal a bhaineann le long cháiliúil eile i miotaseolaíocht na Gréige.

2. [50]
A. Aistrigh seo go Gaeilge: (40) [50]

?@τ�ι µ�ν – B τ1 1?δυσσε�ς κα� C ΑEας κα� C Φ��νιG – πρ�σ3λθ�ν τH3 τ�# 1Α"ιλλ�ως κλισ�>αI
�κε�ν�ν δ1 η@ρ�ν τερπ<µεν�ν φ<ρµιγγι, >7δ�ντ- τε $νδρ*ν �ν µ-"Hη $ρετ.ν, κα� κελε��ντ�ς
1Α"ιλλ�ως �καθ�J�ντ� �ν Kδραις �π� τ-πησιI κα� �ν�"εε πιε�ν Π-τρ�κλ�ς, 1Α"ιλλ�ως Lτα�ρ�ς.
�πειτα κρ�ας συ!ς κα� αMγ!ς ν*τ�ν �τεµεν 1Α"ιλλε�ς, κα� 8/ελ��ς �πειρε. Π-τρ�κλ�ς δ�
0π�ρ τ�# πυρ!ς τ��ς 8/ελ��ς �"ων Nπτησε τ! κρ�ας. �6 δ� τ��ς θε��ς θ�σαντες εOτα κρ�ως
κα� σ�τ�υ εPλ�ν.

GREEK THROUGH READING

B. Freagair ceann amháin de na ceisteanna seo a leanas: (10) [50]

i(i) Mínigh cén fáth ar tháinig an triúr laoch ar cuairt chuig Aichill ina phuball.

(ii) Inis go hachomair aon scéal eile ar d’eolas a bhaineann le hAichill.
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3. Aistrigh seo go Gaeilge: [80]

(Tá na Gréagaigh thíos leis sa chath toisc nach bhfuil Aichill i láthair. Déantar a áiteamh 
ar Phatroclus cúnamh a thabhairt dóibh.)

C 1Αγαµ�µνων, C τ*ν 4Ελλ.νων /ασιλε�ς, �λα/ε τ(ν τ�# 1Α"ιλλ�ως γυνα�καI C δ1 1Α"ιλλε�ς
�)κ �θελε µ-"εσθαι κα� �µενεν �ν τH3 κλισ�>α. �6 µ�ν �Qν Τρ*ες �ν�κων, �6 δ1 SΕλληνες
�φευγ�ν πρ!ς τ'ς να#ς. �πε� δ1 C 1Α"ιλλε�ς εOδε τ��ς SΕλληνας φε�γ�ντας, �πεµψε τ!ν φ�λ�ν
Π-τρ�κλ�ν ε0ρ.σ�ντα τ� γ�γνεται. τ>* δ� Πατρ<κλ>ω C ΝεστUρ εOπε τ-δεI “�6 =µ�τερ�ι
στρατι*ται φε�γ�υσιν. �νδυε �Qν, W Π-τρ�κλε, τ' τ�# 1Α"ιλλ�ως Bπλα κα� $νδρε�ως πρ!ς
τ��ς Τρ*ας µ-"�υ. �πειτα δ� π-ντες εMκ-σ�υσιν σ� 1Α"ιλλ�α εOναι.” C δ� Π-τρ�κλ�ς
�παν3λθε πρ!ς τ!ν 1Α"ιλλ�α κα� εOπεν, “W 1Α"ιλλε#, Yρα δ%σεις µ�ι τ' σ' Bπλα; �θ�λω γ'ρ
τ!ν στρατ!ν $π-γειν εMς µ-"ην.”

κλισ�α: puball.        ε0ρ.σ�ντα: a fháil amach.        �νδ�ω: cuirim orm.        Bπλα: cathéide.        
µ-"�υ: Modh Ordaitheach µ-"�µαι. εMκ-Jω: samhlaím.       
δ%σεις: Aimsir Fháistineach de δ�δωµι, ‘tugaim’.       $π-γω: treoraím amach.

4. Léigh an sliocht seo a leanas agus ansin freagair sé cinn ar bith de na ceisteanna ina dhiaidh: [80]

(Faigheann Alastar Mór a chapall clúiteach toisc gurb é féin amháin atá in ann é a shrianadh.)

C Φιλ<νεικ�ς πρ!ς τ(ν Μακεδ�ν�αν 
λθενI \ππ�ν γ'ρ �θελε πωλε�ν Φιλ�ππ>ω τ>* /ασιλε�. κα�
C Φ�λιππ�ς εOπε, “τ� �στι τ! τ�# \ππ�υ ;ν�µα;”

“Β�υκ�φαλ<ς �στι τ! ;ν�µα, δι<τι κεφαλ(ν µεγ�στην �"ει ^σπερ /�#ς.”
“κα�  τ�ς = τιµ.;” εOπεν C /ασιλε�ς.
“τρ�α κα� δ�κα τ-λαντα, C γ'ρ \ππ�ς 7ριστ<ς �στιν.”
C µ�ντ�ι Β�υκ�φαλ�ς 7γρι�ς 
ν, κα� �_τε δ�#λ�ι �_τε φ�λ�ι τ�# /ασιλ�ως �δ�ναντ�

κατ�"ειν α)τ<ν. �πειτα δ1 C τ�# Φιλ�ππ�υ υ6<ς, 1Αλ�Gανδρ�ς 8ν<µατι, εOπε, “µ( $π<πεµπε τ!ν
\ππ�ν, W π-τερ, �γU γ'ρ δ�ναµαι κατ�"ειν α)τ<ν.” κα� τ'ς =ν�ας λα/%ν, τ!ν \ππ�ν πρ!ς τ!ν
`λι�ν �π�τρεψεν. �:τως �Qν C Β�υκ�φαλ�ς �)κ�τι �δ�νατ� τ(ν Lαυτ�# σκι'ν Mδε�ν (�φ�/ε�τ�
γ'ρ α)τ.ν) κα� C 1Αλ�Gανδρ�ς ρ>αδ�ως �δ�νατ� $να/α�νειν.

πωλ�ω: díolaim.    δι<τι: toisc. ^σπερ: díreach mar, cosúil le. τιµ.: praghas.
τ-λαντ�ν: talann (suim mhór airgid).     7γρι�ς: fiáin.     κατ�"ω: srianaim.     
`νιαι: srianta.      �πιτρ�πω: iompaím.        σκι-: scáth.

(a) Cén fáth ar tháinig Philoneikos go dtí an Mhacadóin?

(b) Cén fáth ar tugadh an t-ainm Boukephalos ar an gcapall?

(c) Cén praghas a bhí á lorg ag Philoneikos ar an gcapall? Cén fáth a raibh an praghas chomh
hard?

(d) Cérbh iad na daoine nach raibh in ann an capall a shrianadh?

(e) Cén fáth ar cuidíodh le hAlastar Boukephalos a shrianadh nuair a iompaíodh an capall i dtreo
na gréine?

(f) Luaigh an Chéad Phearsa, Uimhir Uatha, Aimsir Láithreach de dhá cheann de na briathra seo
a leanas:


λθεν,    λα/%ν,    �φ�/ε�τ�.

(g) Luaigh an Tuiseal Ginideach, Uimhir Uatha, de dhá cheann de na hainmfhocail seo a leanas:

κεφαλ.,      `λι�ς,        ;ν�µα.

(h) Tagann an focal Gaeilge meigiliteach ó dhá fhocal Gréigise. Cad iad féin, agus cad is brí 
le gach focal Gréigise acu?
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5. Aistrigh seo go Gréigis: [80]

(a) Tiomáineann an feirmeoir na daimh go dtí margadh na cathrach. (16)

(b) Chuala an t-athair na leanaí ag caint sa tsráid. (16)

(c) Ní mór don sclábhaí a insint don dochtúir mar gheall ar an mbuachaill. (16)

(d) Dúirt an bhean go raibh na cailíní sa teach ar feadh tamaill fhada. (16)

(e) Nuair a chuamar go dtí an Aithin, chonaiceamar tú ag siúl le do chairde. (16)

6. Freagair ceann amháin díobh seo a leanas: [30]

(a) Scríobh cuntas ar Chath Shalamas. Meabhraítear duit dáta, rannpháirtithe, ceannairí, 
cúrsa an chatha agus an toradh a bhí air a chur i do chuntas.

(b) Scríobh cuntas mar gheall ar ghairmréim Pheiricléas.

7. Freagair ceann amháin díobh seo a leanas: [30]

(a) Ainmnigh na déithe nó na bandéithe seo a leanas:

ii(i) Ba í bandia an ghrá í.

i(ii) Ba é dia an fhíona é.

(iii) Ba é dia na farraige é.

Scríobh alt gearr ar cheann amháin de na déithe nó na bandéithe atá ainmnithe agat.

(b) Is buachaill nó cailín óg Gréagach tú a mhaireann taobh amuigh den Aithin. Tá tú féin agus 
an chuid eile den teaghlach ag freastal ar fhéile san Aithin. D’athair a thug ann sibh.

Scríobh cuntas gearr ar an gcuairt, á rá cén chaoi a ndeachaigh tú ann agus cad a chonaic tú,
agus déan cur síos ar fhoirgneamh amháin sa chathair.
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